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Zvláštní podmínky
Zvláštní podmínky měnící Obecné podmínky
Pod-článek 1.1.1 se nahrazuje novým zněním:
„Smlouva“ je Formulář smlouvy spolu se Vzorovou smlouvou o poskytnutí služeb mezi objednatelem a konzultantem (Obecné podmínky a Zvláštní podmínky) spolu s Přílohou 1 [Rozsah služeb], Přílohou 2 [Personál, vybavení, zařízení a služby třetích osob poskytované objednatelem], Přílohou 3 [Odměna a platba] a Přílohou 4 [Harmonogram].

Pod-článek 1.1.4 se doplňuje tak, že Zástupcem objednatele je …, tel.: …, email: … (bude doplněno předpodpisem smlouvy).

Pod-článek 1.1.5 se doplňuje tak, že Datem zahájení je doba dle čl. 1 odst. 1.1 Přílohy 4 [Harmonogram] – Přípravná fáze.

Pod-článek 1.1.7 se upřesňuje tak, že Konzultant bude Objednateli poskytovat Služby prostřednictvím svého Realizačního týmu.

Pod-článek 1.1.8 se doplňuje tak, že Zástupcem konzultanta je …, tel.: …, email: …  [doplní dodavatel před podpisem Smlouvy].

Pod-článek 1.1.12 se ruší bez náhrady.

Pod-článek 1.1.13 se ruší bez náhrady.

Pod-článek 1.1.22 se doplňuje tak, že Projektem se rozumí „Obnova Dvorského mostu přes řeku Ohři v Karlových Varech – výstavba nového mostu“.

Pod-článek 1.1.24 se doplňuje tak, že Dobou pro dokončení služeb je doba dle čl. 4 Přílohy 4 [Harmonogram] – Fáze záruční doby Díla. 

Doplňuje se nový Pod-článek 1.1.29 ve znění:
„Závěrečná zpráva“ má význam uvedený v Pod-článku 3.10.1 Zvláštních podmínek.

Doplňuje se nový Pod-článek 1.1.30 ve znění:
„Realizační tým“ má význam uvedený v Pod-článku 3.5.2 Zvláštních podmínek.

Pod-článek 1.3.1 písm. c) se doplňuje tak, že doručení může být osobní, formou datové zprávy, nebo doporučeným dopisem.

Pod-článek 1.3.1 písm. d) se doplňuje o následující:
Adresa pro doručování Objednateli: …., ID DS: … (bude doplněno předpodpisem smlouvy).
Adresa pro doručování Konzultantovi: …, ID DS: … [doplní dodavatel před podpisem Smlouvy].

Pod-článek 1.5 se ruší bez náhrady.

Pod-článek 1.6.1 se nahrazuje novým zněním:
Objednatel ani Konzultant nesmí nikdy postoupit užitky ze Smlouvy bez předchozího písemného souhlasu druhé Strany. Takový souhlas nesmí být bez závažného důvodu odmítnut.

Pod-článek 1.6.3 se nahrazuje novým zněním:
S výjimkou činnosti koordinátora bezpečnosti a ochrany zdraví při práci nesmí Konzultant zadat subdodávku na výkon Služeb nebo jejich částí jakémukoliv subdodavateli. Subdodávku na výkon činnosti koordinátora bezpečnosti a ochrany zdraví při práci nesmí Konzultant zadat bez písemného souhlasu Objednatele. Souhlas Objednatele není požadován tehdy, bylo-li zapojení konkrétního subdodavatele pro výkon činnosti koordinátora bezpečnosti a ochrany zdraví při práci zahrnuto v nabídce Konzultanta.

Pod-článek 1.7.5 se ruší bez náhrady.

Pod-článek 1.12.1 se nahrazuje novým zněním:
Smlouvu lze měnit, doplňovat a upřesňovat pouze oboustranně odsouhlasenými, písemnými a vzestupně číslovanými dodatky, podepsanými oprávněnými zástupci obou smluvních stran, které musí být obsaženy na jedné listině.

Pod-článek 1.15.1 se nahrazuje novým zněním:
Dokumenty tvořící Smlouvu se musí vnímat jako vzájemně se vysvětlující. V případě nejasností nebo nesrovnalostí mezi dokumenty platí pro výklad těchto dokumentů pořadí závaznosti stanovené v čl. III. Formuláře smlouvy. Jestliže nelze nejasnost nebo nesrovnalost tímto způsobem vyřešit, musí Objednatel vydat odpovídající pokyn, nebo nařídit Variaci Služeb podle Pod-článku 5.1 [Variace služeb] (tam, kde je to nezbytné) tak, aby byla nejasnost nebo nesrovnalost v dokumentech odstraněna.

Pod-článek 2.4 se ruší bez náhrady.

Pod-článek 2.6 se ruší bez náhrady.

Doplňuje se nový Pod-článek 3.1.4 ve znění:
Konzultant je povinen jednat při výkonu práv a povinností podle Smlouvy s řádnou odbornou péčí. Konzultant je povinen dále plnit veškeré požadavky, které vyplývají z ustanovení této Smlouvy a z právních předpisů Země, vždy však musí dodržet požadavek řádné odborné péče.

Doplňuje se nový Pod-článek 3.1.5 ve znění:
Konzultant je povinen řídit se pokyny Objednatele. Od pokynů Objednatele se může Konzultant odchýlit, jen je-li to naléhavě nezbytné v zájmu Objednatele a Konzultant nemůže včas obdržet jeho písemný souhlas. V takovém případě je však Konzultant povinen bezodkladně oznámit Objednateli výskyt těchto okolností a výsledky jednání. Konzultant se zavazuje při plnění této Smlouvy včas upozornit Objednatele na nevhodnost jeho pokynů, jinak odpovídá za vady, resp. škodu vzniklou Objednateli v důsledku dodržení těchto pokynů. V případě, že je pokyn Objednatele v rozporu  s právními předpisy nebo závaznými technickými normami, Konzultant na tuto skutečnost Objednatele písemně upozornil a Objednatel na takovém pokynu přesto trvá, není Konzultant povinen takový pokyn splnit, není však oprávněn odstoupit od Smlouvy.

Pod-článek 3.5.1 se nahrazuje novým zněním:
Konzultant je povinen zajistit, aby se osoby, kterými prokazoval splnění kvalifikace v zadávacím řízení zakázky a osoby, které byly předmětem hodnocení, podílely na plnění Smlouvy v termínech daných touto Smlouvou (realizační tým). Pokud byla pro takové osoby v zadávacích podmínkách stanovena odborná způsobilost, musí touto odbornou způsobilostí osoby disponovat po celou dobu plnění Smlouvy. Tím není dotčeno oprávnění Objednatele požadovat výměnu personálu dle Pod-článku 3.7.2. 

Doplňuje se nový Pod-článek 3.5.2 ve znění:
Realizační tým Konzultanta dle Nabídky Konzultanta tvoří:
	Pozice
	Jméno, příjmení

	Správce stavby (vedoucí Realizačního týmu)
	[doplní dodavatel před podpisem Smlouvy]

	Zástupce Správce stavby
	[doplní dodavatel před podpisem Smlouvy]

	Koordinátor bezpečnosti a ochrany zdraví při práci
	[doplní dodavatel před podpisem Smlouvy]

	[doplní dodavatel před podpisem Smlouvy]
	[doplní dodavatel před podpisem Smlouvy]


Správce stavby (vedoucí Realizačního týmu) odpovídá Objednateli za činnost Realizačního týmu. Ostatní členové Realizačního týmu zajišťují činnosti v rozsahu, v jakém k tomu byli Konzultantem pověřeni.

Pod-článek 3.7.1 se nahrazuje novým zněním:
Je-li potřebné z jakéhokoli důvodu nahradit kohokoli z personálu poskytnutého Konzultantem, musí Konzultant zajistit náhradu osobou (osobami) s odpovídající kvaliﬁkací a zkušenostmi s poskytováním Služeb co nejdříve, jak je to rozumně možné. V případě, že se na straně Konzultanta vyskytne potřeba takové změny v personálu, která představuje změnu v osobách Realizačního týmu dokládaného Konzultantem pro prokázání splnění kvalifikace nebo pro hodnocení v zadávacím řízení zakázky, je třeba k této změně souhlasu Objednatele. Konzultant je povinen tuto potřebu změny v osobě Realizačního týmu bezodkladně oznámit Objednateli, nejpozději však do 7 dnů od takového zjištění. Současně s tímto Oznámením Konzultant Objednateli předloží životopis a potřebné doklady zamýšleného náhradního člena Realizačního týmu, které doloží splnění minimálně stejných požadavků, jako byly v rámci zadávacích podmínek (kvalifikace) zakázky stanoveny pro takovou osobu a minimálně stejných hodnocených parametrů, jako byly Konzultantem pro tuto osobu doloženy v rámci hodnocení nabídek. Objednatel se k Oznámení vyjádří do 7 dnů od jeho doručení. Porušení povinnosti Konzultanta plnit Smlouvu osobami splňujícími kvalifikaci nebo osobami hodnocenými a/nebo oznámit Objednateli uvedenou změnu personálu a/nebo nedoložení náhradní osoby splňující shora uvedené podmínky, představuje podstatné porušení Smlouvy ze strany Konzultanta.

Pod-článek 3.8 se ruší bez náhrady.
Pod-článek 3.9 se doplňuje tak, že se použije.

Pod-článek 3.9.4 se nahrazuje novým zněním:
Konzultant není Objednateli odpovědný za plnění Smlouvy o dílo zhotovitelem. Konzultant je Objednateli odpovědný z výkonu svých funkcí ze Smlouvy o dílo pouze tehdy, jestliže poruší Smlouvu.

Doplňuje se nový Pod-článek 3.10 s názvem „Závěrečná zpráva o postupu poskytování Služeb“.
Doplňuje se nový Pod-článek 3.10.1 ve znění:
Konzultant se zavazuje předložit Objednateli Závěrečnou zprávu, která musí obsahovat informace a hodnocení přípravy a realizace celého Projektu. Závěrečnou zprávu Konzultant projednává s Objednatelem.
V Závěrečné zprávě musí být stručně, avšak vyčerpávajícím způsobem, prezentován souhrn Projektu a jakékoliv zkušenosti, které by měl Objednatel využít při realizaci obdobných projektů v budoucím období, společně s kritickou studií případných větších problémů týkajících se např. plynulosti realizace Projektu a dodržování harmonogramů, financování Projektu a průběhu čerpání finančních prostředků apod., které se objevily během plnění Smlouvy. Závěrečná zpráva musí rovněž obsahovat přinejmenším přehled o postupu realizace Projektu a celkovou finanční situaci Projektu po jeho dokončení. Tato zpráva bude dále obsahovat doporučení pro řádné provozování a údržbu provedeného Díla, včetně posouzení závěrů kolaudačních řízení. Konzultant je povinen předat Objednateli Závěrečnou zprávu do 60 dnů ode dne předání a převzetí dokončeného Díla Objednatelem v souladu se smlouvou se Zhotovitelem Díla. Úprava této lhůty je možná pouze po předchozím schválení Objednatelem.

Pod-článek 4.1.1 se nahrazuje novým zněním:
Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oprávněnými zástupci obou Stran. Ve vztahu k účinnosti smlouvy berou Strany na vědomí a výslovně prohlašují, že jsou jim známy účinky zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, ve vztahu k účinnosti Smlouvy, tedy že účinnost této smlouvy nastává až jejím uveřejněním dle uvedeného zákona. Příslušné uveřejnění zajistí Objednatel, při plné součinnosti ze strany Konzultanta, kterého o uveřejnění Smlouvy vyrozumí.

Pod-článek 4.2.1 se nahrazuje novým zněním:
Konzultant je povinen zahájit poskytování Služeb bezodkladně, nejpozději však do 5 dnů od uveřejnění Smlouvy v Registru smluv Objednatelem dle Pod-článku 4.1.1, viz Příloha č. 4 [Harmonogram]. Konzultant musí dokončit všechny Služby v Době pro dokončení.
Doplňuje se nový Pod-článek 4.2.2 ve znění:
Do 14 dnů ode dne předání a převzetí dokončeného Díla Objednatelem je Konzultant povinen protokolárně předat Objednateli následující dokumenty:
(a) přejímací protokoly,
(b) seznamy stavebních deníků včetně předání stavebních deníků,
(c) Konzultantem odsouhlasené dokumentace skutečného provedení (dokumentaci bude vyhotovovat Zhotovitel Díla nikoli Konzultant, který ji bude připomínkovat a odsouhlasovat),
(d) havarijní řády,
(e) provozní řády,
(f) skutečné zaměření stavby,
(g) vyhodnocení o činnosti koordinátora BOZP a
(h) případně další dokumenty požadované Objednatelem, které vzniknou při poskytování Služeb a budou nezbytné pro řádné poskytování Služeb.
Konzultant odpovídá za úplnost a správnost předávaných dokumentů. Dokumenty budou Konzultantem předány s detailním soupisem předávaných dokumentů. Není-li v Příloze 1 [Rozsah Služeb] stanoveno jinak, musí být dokumenty předány vždy i v digitální formě, umožňující jejich další využití Objednatelem

Pod-článek 4.3.1 se nahrazuje novým zněním:
V průběhu provádění Služeb dle Smlouvy (nejpozději ve fázi zadávacího řízení na Zhotovitele Díla) bude Objednatelem Konzultantovi Oznámením sdělena předpokládaná doba trvání jednotlivých fází poskytovaných Služeb dle Přílohy 4 [Harmonogram] a předpokládaná Doba pro dokončení. Konzultant musí do čtrnácti (14) dnů od doručení Oznámení předložit Harmonogram, který bude zobrazovat alespoň:
(a)	postup a načasování, s jakými Konzultant zamýšlí vykonat Služby tak, aby je dokončil v Době pro dokončení,
(b)	jakékoli klíčové termíny stanovené v Příloze 4 [Harmonogram], v Oznámení nebo kdekoli jinde ve Smlouvě k dodání jakékoli části Služeb Objednateli,
(c)	klíčová data, k nimž je požadováno vydání rozhodnutí, souhlasů, schválení, nebo informací Konzultantovi od Objednatele nebo od třetích stran;
(d)	jakékoli jiné požadavky stanovené v Příloze 4 [Harmonogram].
Konzultant musí Harmonogram průběžně aktualizovat a, jestliže je to nezbytné k dodržení Smlouvy, upravovat.

Pod-článek 4.4.1 se nahrazuje novým zněním:
Konzultant je oprávněn k prodloužení Doby pro dokončení, jestliže a v takovém rozsahu, v jakém je nebo bude dokončení Služeb zpožděno některou z uvedených příčin:
(a)	Variace Služeb;
(b)	jakákoli zpoždění, překážky nebo omezení způsobená nebo přičitatelná Objednateli, jiným konzultantům nebo zhotovitelům Objednatele a jiným třetím stranám.

Pod-článek 4.4.3 se ruší bez náhrady.

Pod-článek 4.6 se ruší bez náhrady.

Pod-článek 5.1.1 se nahrazuje novým zněním:
Objednatel může iniciovat Variaci Služeb vydáním Oznámení Variace kdykoli před dokončením Služeb. Objednatel může také požádat Konzultanta o předložení jeho návrhu týkajícího se navrhované Variace. Jestliže je návrh Konzultanta Objednatelem přijat, musí Strany uzavřít písemný dodatek k této Smlouvě. Variace nesmí způsobit podstatnou změnu v rozsahu a povaze Služeb a lze ji sjednat pouze v případě, že je v souladu s ust. § 222 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů.

Pod-článek 5.1.3 se nahrazuje novým zněním:
Jestliže Konzultant bude mít za to, že nějaký pokyn nebo nařízení Objednatele nebo jiné okolnosti zakládají Variaci Služeb, musí o této skutečnosti dát Objednateli Oznámení, jak nejdříve je to rozumně možné. Konzultant musí v takových případech v Oznámení popsat podrobnosti o odhadovaném dopadu na Harmonogram a náklady Služeb. Objednatel musí do čtrnácti (14) dnů od obdržení takového Oznámení s Konzultantem uzavřít písemný dodatek ke Smlouvě, nebo dát Konzultantovi připomínky k jeho Oznámení, nebo zrušit pokyn či nařízení, nebo odůvodnit vydáním dalšího Oznámení, proč má Objednatel za to, že pokyn, nařízení nebo okolnosti nezakládají Variaci Služeb. V takovém případě musí Konzultant postupovat v souladu s takovým dalším Oznámením a je jím vázán, mimo případ, kdy do sedmi (7) dnů od obdržení takového dalšího Oznámení označí záležitost za spor podle Článku 10 [Spory a rozhodčí řízení].

Pod-článek 5.2.2 se nahrazuje novým zněním:
Hodnota jakékoli Variace musí být určena na základě položkových cen uvedených v Příloze 3 [Odměna a platba] nebo na nich musí být založena odvozením. Jestliže nejsou žádné položkové ceny pro Variaci použitelné, musí Strany dohodnout nové položkové ceny, které nesmějí překročit cenu obvyklou za takové položky v místě a čase.

Pod-článek 5.1.4 se ruší bez náhrady.

Pod-článek 5.2.4 se ruší bez náhrady.

Pod-článek 6.1.2 se nahrazuje novým zněním:
Konzultant může přerušit část nebo všechny Služby prostřednictvím Oznámení podaného Objednateli sedm (7) dní předem v případě, že neobdržel platbu celé nebo části faktury, která je po splatnosti a Objednatel nepodal řádné Oznámení podle Pod-článku 7.5 [Sporné faktury] popisující důvody, kvůli nimž nezaplatil Konzultantovi fakturu nebo její část.

Pod-článek 6.2.1 se nahrazuje novým zněním:
Jestliže byly Služby přerušeny podle Pod-článku 6.1.1 [Přerušení služeb], musí Konzultant Služby nebo jejich část obnovit do čtrnácti (14) dnů od obdržení Oznámení Objednatele, kterým Objednatel požaduje od Konzultanta obnovení Služeb nebo jejich části.

Pod-článek 6.3.3 se ruší bez náhrady.

Pod-článek 6.4.1 se nahrazuje novým zněním:
Odstoupení a výpověď Objednatelem:
(a) Jestliže Konzultant bez řádného oprávnění podstatným způsobem porušuje Smlouvu, může Objednatel dát Konzultantovi Oznámení popisující porušení a požadovaná opatření k nápravě podle Smlouvy. Jestliže Konzultant nezjedná nápravu porušení do dvaceti osmi (28) dnů od vydání Oznámení, může Objednatel potom, co dá čtrnáct (14) dnů předem Oznámení Konzultantovi, odstoupit od Smlouvy.
(b) Bez ohledu na lhůty stanovené v Pod-článku 6.4.1 písm. (a) může Objednatel v souladu s podmínkami rozhodného práva a na základě odpovídajícího Oznámení s okamžitým účinkem odstoupit od Smlouvy v případě, že Konzultant na sebe podá insolvenční návrh, nebo že je ve vztahu ke Konzultantovi příslušným soudem vydáno rozhodnutí o prohlášení konkursu, rozhodnutí o povolení reorganizace, nebo rozhodnutí o povolení oddlužení, nebo v případě, že Konzultant jde do likvidace, popřípadě dojde k jakémukoli úkonu nebo události, které mají (podle příslušných Právních předpisů) podobný účinek jako jakýkoli z těchto úkonů nebo událostí.
(c) Bez ohledu na lhůty stanovené v Pod-článku 6.4.1 písm. (a) může Objednatel na základě odpovídajícího Oznámení s okamžitým účinkem odstoupit od Smlouvy v případě, že Konzultant poruší ustanovení Pod-článku 1.10 [Korupce a podvod].
(d) Objednatel může vypovědět Smlouvu na základě vlastního uvážení poté, co uplyne padesát šest (56) dní od podání příslušného Oznámení Konzultantovi, přičemž Objednatel není oprávněn vypovědět Smlouvu podle tohoto ustanovení za tím účelem, aby vykonal Služby sám nebo pomocí třetích osob.

Pod-článek 6.4.2 se nahrazuje novým zněním:
Odstoupení Konzultantem:
(a) Jestliže byly Služby přerušeny podle Pod-článku 6.1.1 [Přerušení služeb] po dobu delší sto šedesáti osmi (168) dnů, může Konzultant potom, co dá čtrnáct (14) dnů předem oznámení Objednateli, odstoupit od Smlouvy.
(b) Jestliže byly Služby přerušeny podle Pod-článku 6.1.2 [Přerušení služeb] po dobu delší čtyřiceti dvou (42) dnů, může Konzultant potom, co dá čtrnáct (14) dnů předem Oznámení Objednateli, odstoupit od Smlouvy.V případě, že Objednatel na sebe podá insolvenční návrh, nebo že je ve vztahu k Objednateli příslušným soudem vydáno rozhodnutí o prohlášení konkursu, rozhodnutí o povolení reorganizace, nebo rozhodnutí o povolení oddlužení, nebo v případě, že Objednatel jde do likvidace, popřípadě dojde k jakémukoli úkonu nebo události, které mají (podle příslušných Právních předpisů) podobný účinek jako jakýkoli z těchto úkonů nebo událostí, může Konzultant v souladu s podmínkami rozhodného práva a na základě odpovídajícího Oznámení s okamžitým účinkem odstoupit od Smlouvy.
(c) V případě, že Objednatel poruší ustanovení Pod-článku 1.10 [Korupce a podvod], může Konzultant na základě odpovídajícího Oznámení odstoupit od Smlouvy s okamžitým účinkem.

Pod-článek 6.5.3 se ruší bez náhrady.

Pod-článek 7.1.1 se nahrazuje novým zněním:
Objednatel musí Konzultantovi zaplatit odměnu za Běžné služby v souladu se Zvláštními podmínkami a podrobnostmi stanovenými v Příloze 3 [Odměna a platba]. Hodinová sazba pro poskytování případných Dodatečných služeb je stanovena v Příloze 3 [Odměna a platba]. Všechny jednotkové sazby za Služby dle Přílohy 3 [Odměna a platba] jsou závazné po celou dobu plnění Smlouvy.

Pod-článek 7.1.2 se ruší bez náhrady.

Doplňuje se nový Pod-článek 7.1.4 tohoto znění:
Objednatel nebude poskytovat zálohy.

Pod-článek 7.2.1 se doplňuje o větu:
Úhrada faktury bude provedena pouze na účet, který je zveřejněný na portálu finanční správy, v opačném případě, bude zhotoviteli uhrazena pouze částka bez DPH a DPH odvede příjemce plnění.

Pod-článek 7.2.2 se nahrazuje novým zněním:
Neobdrží-li Konzultant platbu ve lhůtě stanovené v Pod-článku 7.2.1, má nárok na úhradu úroku z prodlení ve výši stanovené obecně závaznými právními předpisy a dále na úhradu smluvní pokuty podle Pod-článku 8.6.2 Tímto nejsou dotčena práva Konzultanta podle Pod-článku 6.1.2 [Přerušení služeb] nebo Pod-článku 6.4.2 [Ukončení smlouvy].

Pod-článek 7.2.3 se ruší bez náhrady.

Pod-článek 7.3.2 se ruší bez náhrady.

Pod-článek 7.4 se ruší bez náhrady.

Pod-článek 7.5.1 se nahrazuje novým zněním:
Faktura dle Smlouvy bude obsahovat pojmové náležitosti daňového dokladu stanovené právními předpisy Země. V případě, že faktura nebude obsahovat správné údaje či bude neúplná ve smyslu Smlouvy nebo právních předpisů Země, je Objednatel oprávněn ji vrátit ve lhůtě do data její splatnosti Konzultantovi. Konzultant je povinen fakturu opravit, aby splňovala podmínky stanovené v tomto Pod-článku. Doručením opravené faktury počíná běžet nová lhůta splatnosti dle Smlouvy. 

Pod-článek 8.1.3 písm. c) se nahrazuje novým zněním:
je-li jedna ze Stran považována za odpovědnou druhé Straně společně s třetími stranami, je tato Strana společně s třetími stranami odpovědná druhé Straně společně a nerozdílně. 

Pod-článek 8.2.1 se nahrazuje novým zněním:
Bez ohledu na jakákoli jiná ustanovení nebo podmínky této Smlouvy, z nichž vyplývá něco jiného, a bez ohledu na jakékoli požadavky, které vyplývají z právních předpisů Země nebo jakékoli jiné relevantní jurisdikce (včetně, pro vyloučení pochybností, jurisdikce místa, kde je Konzultant registrován k podnikání), nejsou Objednatel ani Konzultant považováni za odpovědné za ztráty a škody z jakékoli události, pokud jednou Stranou není vůči druhé Straně řádnou formou uplatněn nárok před uplynutím promlčecí doby. Smluvní strany ve smyslu § 630 odst. 1 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů, sjednávají delší promlčecí lhůtu pro právo Objednatele na náhradu škody způsobené Konzultantem v souvislosti s plněním Smlouvy tak, že Objednatel je oprávněn uplatnit nárok na náhradu škody způsobené Konzultantem ve lhůtě 10 let ode dne, kdy se Objednatel dozvěděl nebo měl a mohl dozvědět o škodě a o tom, kdo je povinen k její náhradě, ne však později než uplynutím 10 let ode dne, kdy škoda vznikla.

Pod-článek 8.3.1 se doplňuje tak, že omezení odškodnění se neuplatní, odškodnění není maximální částkou omezeno.

Pod-články 8.3.2 a 8.3.3 se ruší bez náhrady.

Pod-článek 8.4.1 se nahrazuje novým zněním:
Pod-článek 8.1.3 [Odpovědnost za porušení] se nepoužije na nároky, které vyvstanou z úmyslného jednání, hrubého porušení, podvodu, záměrného zkreslení údajů nebo hrubé nedbalosti porušující Strany.

Doplňuje se nový Pod-článek 8.5 s názvem „Odpovědnost za vady“
Doplňuje se nový Pod-článek 8.5.1 ve znění:
Konzultant odpovídá za vady, které mají výsledky poskytnutých Služeb v průběhu jejich poskytování a v čase jejich odevzdání Objednateli, byť se projeví až později. Právo Objednatele založí i později vzniklá vada, kterou Konzultant způsobil porušením své povinnosti.

Doplňuje se nový Pod-článek 8.5.2 ve znění:
Konzultant neodpovídá za vady, které byly způsobeny použitím podkladů převzatých od Objednatele nebo informací a závazných pokynů daných mu Objednatelem, pokud Konzultant ani při vynaložení veškerého úsilí nemohl zjistit jejich nevhodnost, nebo pokud na jejich nevhodnost písemně upozornil Objednatele a ten na použití podkladů a informací nebo plnění svých pokynů trval.

Doplňuje se nový Pod-článek 8.5.3 ve znění:
Lhůta pro oznámení vad činí třicet (30) dnů ode dne, kdy Objednatel vadu zjistil. Oznámením vad se kromě písemného oznámení (např. reklamačního dopisu apod.) rozumí taktéž popsání vad, popř. uvedení, jak se vady projevují, v zápise (protokolu) o převzetí.

Doplňuje se nový Pod-článek 8.5.4 ve znění:
Objednatel má ve vztahu k vadám nároky dle zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů. V případě, že Objednatel uplatní nárok na odstranění vady, je Konzultant povinen nejpozději do deseti (10) dnů od obdržení oznámení vad vadu na své náklady odstranit. V odůvodněných případech může Objednatel na žádost Konzultanta lhůtu pro odstranění vady přiměřeně prodloužit, a to písemnou formou. Konzultant je povinen odstranit vadu, a to i v případě, že ji neuznává. Náklady na odstranění vady nese Konzultant i ve sporných případech až do rozhodnutí sporu.

Doplňuje se nový Pod-článek 8.5.5 ve znění:
Nebudou-li vady Konzultantem odstraněny v dohodnutém termínu, má Objednatel právo zadat odstranění vad jinému subjektu. Konzultant je v takovém případě povinen Objednateli uhradit veškeré s tím související vynaložené náklady. Odpovědnost Konzultanta za výsledky poskytnutých Služeb tím není dotčena.

Doplňuje se nový Pod-článek 8.5.6 ve znění:
V případě sporu o kvalitu (o uznání vady) výsledků poskytnutých Služeb budou Strany takový spor řešit postupem dle Článku 10.

Doplňuje se nový Pod-článek 8.6 s názvem „Smluvní pokuty“
Doplňuje se nový Pod-článek 8.6.1 ve znění:
Objednatel je oprávněn požadovat na Konzultantovi smluvní pokutu v následujících případech:
(a) pokud v případě nedodržení kteréhokoliv termínu poskytování některé ze Služeb dle Přílohy 4 [Harmonogram], k němuž dojde z důvodů na straně Konzultanta, nebo v důsledku prodlení Konzultanta s plněním povinností dle Smlouvy, dojde k prodloužení Doby pro dokončení Díla, nebo doby pro uvedení Díla do provozu, smluvní pokutu ve výši 0,1 % z Přijaté smluvní částky bez DPH (dle Přílohy č. 3 [Odměna a platba]) za každý započatý den prodlení se splněním této povinnosti,
(b) v případě, že Konzultant poruší nebo udělí pokyn v rozporu s obecně závaznými právními předpisy v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci (BOZP), smluvní pokutu ve výši 0,2 % z Přijaté smluvní částky bez DPH (dle Přílohy č. 3 [Odměna a platba]) za každý případ porušení povinnosti,
(c) v případě porušení povinností Konzultanta uvedených v Pod-článku 3.5.1, nebo Pod-článku 3.7.1 smluvní pokutu ve výši 0,5 % z Přijaté smluvní částky bez DPH (dle Přílohy č. 3 [Odměna a platba]) za každý případ porušení této povinnosti, a to i opakovaně v případě nesplnění této povinnosti v náhradním termínu stanoveném Objednatelem,
(d) v případě porušení povinností Konzultanta uvedených v Pod-článku 3.10 smluvní pokutu ve výši 0,2 % z Přijaté smluvní částky bez DPH (dle Přílohy č. 3 [Odměna a platba]) za každý případ porušení této povinnosti a za každý započatý den prodlení se splněním této povinnosti,
(e) v případě porušení některé z povinností stanovených v Pod-článku 8.5.4 smluvní pokutu ve výši 0,1 % z Přijaté smluvní částky bez DPH (dle Přílohy č. 3 [Odměna a platba]), a to za každý započatý den prodlení a každou vadu.
Objednatel je oprávněn započíst jakékoliv své splatné pohledávky (a to i nejisté) vzniklé za Konzultantem na základě Smlouvy, a to proti jakékoliv pohledávce Konzultanta..

Doplňuje se nový Pod-článek 8.6.2 ve znění:
Neobdrží-li Konzultant platbu ve lhůtě stanovené v Pod-článku 7.2.1, má tento nárok na úhradu smluvní pokuty ve výši 0,1 % z dlužné částky bez DPH za každý započatý den prodlení se splněním této povinnosti.

Doplňuje se nový Pod-článek 8.6.3 ve znění:
Sjednáním ani úhradou smluvní pokuty není dotčeno právo Strany na náhradu škody způsobené porušením povinnosti druhé Strany, na kterou se smluvní pokuta vztahuje, a to v plné výši vedle sjednané smluvní pokuty.

Pod-článek 9.1.1 se nahrazuje novým zněním:
Konzultant je povinen sjednat pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou třetí osobě při poskytování Služeb dle této Smlouvy, a to s minimální hranicí pojistného plnění pro každou škodnou událost minimálně ve výši 5.000.000 Kč. Lhůta pro předložení kopie pojistné smlouvy je nejpozději před podpisem Smlouvy. Pokud je Smlouva uzavřena s více Konzultanty (tj. jde o společnost Konzultantů), musí pojištění pokrývat odpovědnost za škodu způsobenou třetí osobě kterýmkoli z Konzultantů. Konzultant zajistí platnost pojištění v plném rozsahu po celou dobu poskytování Služeb s výjimkou fáze poskytování Služeb v záruční době Díla.

Pod-článek 10.1.2 se ruší bez náhrady.

Stávající Pod-článek 10.2 se ruší a nahrazuje se novým Pod-článkem 10.2 s názvem „Soudní řízení“.
Doplňuje se nový Pod-článek 10.2.1 ve znění:
S výjimkou případů, kdy dojde ke smírnému vypořádání, jsou k řešení sporů mezi Stranami příslušné obecné soudy v České republice.

Pod-články 10.3 až 10.5 se ruší bez náhrady.
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